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2013/0089 (COD) 

MEDDELANDE FRÅN KOMMISSIONEN TILL EUROPAPARLAMENTET 

 

enligt artikel 294.6 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt 

 

om 

rådets ståndpunkt inför antagandet av Europaparlamentets och rådets direktiv för 

tillnärmning av medlemsstaternas varumärkeslagstiftning (omarbetning) 

(Text av betydelse för EES) 

1. BAKGRUND 

Överlämnande av förslaget till Europaparlamentet och rådet 

(dokument COM(2013) 162 final – 2013/0089 COD): 

27 mars 2013 

Europeiska ekonomiska och sociala kommitténs yttrande: 11 juli 2013 

Europeiska datatillsynsmannens yttrande 4 februari 2014 

Europaparlamentets yttrande vid första behandlingen: 25 februari 2014 

Antagande av rådets ståndpunkt: 10 november 2015 

2. SYFTE MED KOMMISSIONENS FÖRSLAG 

Betraktat som ett helt paket, är det allmänna huvudsyftet med kommissionens förslag till 

Europaparlamentets och rådets direktiv för tillnärmning av medlemsstaternas 

varumärkeslagstiftning (omarbetning) (COM(2013) 162 final – 2013/0089 (COD)), som är en 

omarbetning av Europaparlamentets och rådets direktiv 2008/95/EG av den 22 oktober 2008 

(förslag till omarbetat direktiv) och av det parallella förslaget om ändring av förordning (EG) 

nr 207/2009 av den 26 februari 2009 om gemenskapsvarumärken, att främja innovation och 

ekonomisk tillväxt genom att göra varumärkessystemen i hela EU mer tillgängliga, effektiva 

och ändamålsenliga för företagen genom lägre kostnader och minskad komplexitet, snabbare 

hantering, ökad rättssäkerhet och bättre skydd mot förfalskning.  

Förslaget till omarbetning av direktivet syftar särskilt till att 

– modernisera och förbättra gällande bestämmelser i direktiv 2008/95/EG genom att 

ändra föråldrade bestämmelser för att beakta ikraftträdandet av Lissabonfördraget, 

öka rättssäkerheten och klargöra varumärkesrättigheternas omfattning och 

begränsningar, 

– uppnå en större tillnärmning av nationella varumärkeslagar och förfaranden i syfte att 

göra dem mer förenliga med EU:s varumärkessystem, och 

– underlätta samarbetet mellan medlemsstaternas myndigheter och Byrån för 

harmonisering inom den inre marknaden (varumärken och formgivning) (nedan 

kallad BHIM) för att främja konvergens av praxis och utveckling av gemensamma 

verktyg genom att införa en rättslig grund för detta samarbete. 
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3. KOMMENTARER TILL RÅDETS STÅNDPUNKT 

3.1 Allmänna kommentarer 

Rådets ståndpunkt återspeglar den preliminära politiska överenskommelse mellan rådet, 

Europaparlamentets utskott för rättsliga frågor och kommissionen som nåddes vid informella 

trepartsdiskussioner den 21 april 2015. Denna politiska överenskommelse bekräftades av 

rådet den 13 juli 2015. Antagandet av rådets ståndpunkt vid första behandlingen och 

plenaromröstningen i parlamentet i mitten av december 2015 bör leda till att texten slutgiltigt 

antas i ett tidigt skede vid den andra behandlingen. Kommissionen anser att den kompromiss 

som nåtts är rimlig och kan stödjas. 

3.2 Kommentarer till Europaparlamentets ändringar 

3.2.1 Europaparlamentets ändringar som rådet tagit med helt, delvis eller i princip i sin 

ståndpunkt vid den första behandlingen 

I rådets ståndpunkt vid den första behandlingen ingår nästan alla viktiga ändringar som 

Europaparlamentet infört, t.ex. avskaffandet av skyldigheten för medlemsstaternas nationella 

myndigheter att granska absoluta registreringshinder i samtliga rättsordningar och på 

unionens alla språk samt strykningen av den bestämmelse som ger vägledning för när tredje 

mans användning av ett varumärke inte bör anses ske i överensstämmelse med god affärssed. 

Kommissionen kan godta alla dessa ändringar som rimliga. 

Rådet godkände även strykningen av den föreslagna inskränkningen av den s.k. dubbla 

identitetsregeln, som reglerar skyddet mot användning av identisk lika tecken för identiskt 

lika varor eller tjänster, till de fall som påverkar varumärkets ursprungliga funktion. 

Kommissionen kan godta detta. 

Rådet godkände vidare att man behöll medlemsstaternas möjlighet att granska relativa 

registreringshinder på eget initiativ, vilket Europaparlamentet förordade. Kommissionen 

beklagar att man inte tog tillfället i akt att avskaffa denna möjlighet för att säkerställa lika 

villkor för företag inom unionen. Kommissionen kan dock godta denna ändring som en del av 

paketet, med vederbörlig hänsyn till befintliga rättstraditioner i medlemsstaterna. 

Rådet godtog vidare Europaparlamentets ändringar som möjliggör en framställan om 

invändning och en ansökan om upphävande eller ogiltigförklaring rörande en eller flera äldre 

rättigheter, avseende en del av eller alla de varor eller tjänster för vilka en rättighet sökts eller 

registrerats. Denna aspekt ingick inte i kommissionens ursprungliga förslag, men kan stödjas 

fullt ut eftersom den gör varumärkessystemet mer effektivt. 

 

3.2.2 Europaparlamentets ändringar som rådet inte tagit med i sin ståndpunkt vid den 

första behandlingen 

Rådet ansåg att Europaparlamentets ändring som begränsar tillämpningsområdet för den nya 

bestämmelse som föreslås om import av småförsändelser för att förfalska varor medförde en 

olämplig begränsning av redan befintliga rättigheter som är knutna till ett varumärke. Det 

beslutades därför att den föreslagna bestämmelsen skulle utgå, eftersom den, mot bakgrund av 

EU-domstolens rättspraxis, inte längre var nödvändig. Kommissionen stöder denna strykning. 

Rådet godtog inte de ytterligare begränsningarna av ett varumärkes rättsverkan som 

förespråkats av Europaparlamentet. Rådet godtog dock att i det berörda skälet om 

återförsäljning av äkta varor föra in ett förtydligande när det gäller användning av varumärken 

för konstnärliga ändamål och behovet av att direktivet tillämpas på ett sätt som säkerställer 

full respekt för grundläggande fri- och rättigheter. Kommissionen kan godta detta. 
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3.3 Nya bestämmelser som rådet infört samt kommissionens synpunkter på dessa 

Kommissionen hade föreslagit att varumärkesinnehavarna skulle få rätt att förhindra 

transitering av varor genom en medlemsstat på det enda villkoret att dessa varor är försedda 

med ett varumärke som är väsentligen identiskt med ett varumärke som registrerats i den 

berörda medlemsstaten. Parlamentet stödde kommissionens förslag. Rådet antog en 

kompromisslösning med avseende på bestämmelsen om varor under transitering, varigenom 

rätten att hindra varor från att föras in i den medlemsstat där varumärket är registrerat ska 

upphöra att gälla om deklaranten eller innehavaren av varorna, vid den behöriga domstolen, 

kan visa att varumärkesinnehavaren inte har rätt att förbjuda att varorna släpps ut på 

marknaden i det land som är slutdestinationen för varorna. Samtidigt som huvudsyftet med 

kommissionens förslag bibehålls, dvs. att fastställa effektiva och ändamålsenliga medel för att 

bekämpa de allt större mängder varumärkesförfalskade varor som passerar genom unionen, 

uppnås genom denna ändring en lämplig balans mellan behovet av ett effektivt säkerställande 

av varumärkesrättigheter och nödvändigheten att ge skydd så att man inte i onödan hindrar det 

fria flödet av varor i de fall då varumärkesrättigheterna tillhör olika parter utanför EU. 

Kommissionen kan därför stödja den lösning som rådet föreslagit. 

Rådet godtog inte heller det obligatoriska införandet av det s.k. systemet för ”en avgift för 

varje klass” på nationell nivå, utan valde bara ett valfritt system. Kommissionen beklagar 

detta beslut, men kan godta det som en del av paketet. 

4. SLUTSATS 

Rådets ståndpunkt tillgodoser huvudsyftena med kommissionens ursprungliga förslag. 

Kommissionen stöder därför texten. 
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